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Magna PTB.V. & Co. KG

Hermann-Hagenmeyer-Str. 1, 74199 Untergruppenbach Delivery no. / Date: 7192016/ 17.06.2019
GETRAG S.P.A. Purch. ord. no.: 5500039817
PLANT MODUGNQ Purch. ord. Date:
VIA DEI CICLAMINI 4 Supplier's no.: 000@
70026 MODUGNO Order no. / Date: 30020565 / 13.09:
ITALIEN -~ Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665
01 Serie
Person in charge: Knarr, Hr,

Tel. no./ Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

[oading station: 14248

AD 233406

74198 Untergruppenbach
Deutschland
www.magna.com

Amtsgericht Sfuttgart HRA 104271 Geschaftsfiihrer:
Pers. haftende Ges.: Magna PT Dr. Stephan Weng
Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach

Delivery note =
y / 500044 6404
Weights (gross/net)
Gross weight  2.942,100 KG Net weight 2.507,400 KG Volumes 3,240 M3
Iltem Material Quantity Weight
Description
000010 0550722441 2.520 PC 2.507,400 KG
Hub System 1st/7th Gear cpl .
Customer article number; 0550722441 Position?
900001 TBA-520921 g PC 135 KG
MULTI-PATH PALLET WOOD/STEEL 600x800
900002 - TBA-520880 180 PC 232 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R
. 900003 TBA-501668 . 180 PC 47 KG
Inlett fir Muffen DCT300, HST & PMG
200004 TBA-550528 9 PC 21 KG
VDA KLT Pallet Cover A0806 DKG
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA Bad Windsheim
Y A EHNAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: £ §eo
Quantita effettiva:
Tipa Imbailaggio: ¢
Quantita Imballi:
Conformita afle schede d'imbatlo: @
Data controllo: Z{/05(29ff
Firma -ﬁ'
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederiande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Stral3e 1 Untergruppenbach Firmennr. 65999568 Commerzbank AG

DE10 6048 06008 0502 1923 00
BIC: DRES DE FF 604



wi@verkehrsverlag-fischer.de
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walll = Exemplar filr Aullraggeber
rosa = Exemplar flr Absender
blau = Exemplar fir Empfé
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1080 = Exemplaar voor afzender
blau

blanc = Examplalme pour commetant
roze = Exomplale da fexpédiieur
bleu = Exemplaire duldestinataire

= bxXemplaar voor lastgever

= Examplaar veor geadressesrde

BIANEO = ESSGMPIATe PEr COMmmmenta
rosn = Essamplam per mittente

bty = Egsamplare per destinatario
varde = Essemplare per transportaiore

‘wnite = Lopy 10r araerer
pink = Copy for sender
blua = Copy for cansignes
green = Copy for cariier

nvia = EXempiar (or oraregner
rosa = Exemplar [or afsender
blaa = Exemplar for modtager
griin = Exemplar for belordrer

Absander (yam,
Expeéditeur {nogha:f AL

1
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Schweitzer GmbH & Co.
internationale Spedition KG
Carl-Benz-Stralie 23

D - 71634 Ludwig=burg
www.schweiizer-apedition.de
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3 Auslisferungsort des Gules
Uetr prévu pour |a liveaison de la marchandlse

Nachlolgande Frachiflhrer (Name, Anschrift, Land}
Transportaurs successifs {nom, adrassa, pays)
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Las partles encadrées de fignes grasses
dalvant étra remplls par le (mnspoerisur

75 €77

Datum/Date Magna PT BV, & Co. KG
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signature in box 23 to transport the goods, which are covered

by thl:S men.tfoned in CMR, on behalf of the business as
Anentioned in box 2 te the place of destination in box 3.
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